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ГРУППА ЭКСПЕРТОВ ПО ОПАСНЫМ ГРУЗАМ (DGP) 
 

ДВАДЦАТЬ СЕДЬМОЕ СОВЕЩАНИЕ 

 

Монреаль, 16–20 сентября 2019 года 

 

 

Пункт 2 повестки дня. Уменьшение авиационных факторов риска для безопасности 

полетов и поиск несоответствий 

Пункт 2.1 повестки дня. Разработка, при необходимости, предложений относительно 

поправок к Приложению 18 "Безопасная перевозка опасных грузов 

по воздуху" 

Пункт 2.2 повестки дня. Разработка, при необходимости, предложений относительно 

поправок к Техническим инструкциям по безопасной перевозке 

опасных грузов по воздуху (Doc 9284) в целях их внесения в издание 

2021–2022 гг. 

Пункт 8 повестки дня. Координация с другими группами экспертов 

Пункт 8.1 повестки дня. Группа экспертов по производству полетов (FLTOPSP) 

 

ПЕРЕСМОТР ОПРЕДЕЛЕНИЯ "ПАССАЖИРСКОЕ ВОЗДУШНОЕ СУДНО" 

 

(Представлено Д. Бреннаном) 

 

 

КРАТКАЯ СПРАВКА 

В настоящем рабочем документе предлагается пересмотреть 

определение "пассажирское воздушное судно" в Приложении 18 и 

Технических инструкциях. В рабочем документе также предлагается 

текст для рассмотрения Группой экспертов по производству полетов 

(FLTOPSP) для включения в том III "Правила эксплуатации воздушных 

судов" документа "Правила аэронавигационного обслуживания" 

(Doc 8168, PANS-OPS). 

 

Действия DGP: Группе экспертов DGP предлагается рассмотреть 

изменения, предложенные в отношении определения "пассажирское 

воздушное судно" в Приложении 18 и Технических инструкциях, 

приведенные в добавлениях к настоящему рабочему документу. 

                                                      
* Переведены только краткая справка и добавления. 
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1. INTRODUCTION 

1.1 A working paper was presented to the nineteenth working group meeting of the 

Dangerous Goods Panel (DGP-WG/19, Montréal, 1 to 5 April 2019) seeking discussion on the carriage of 

persons on an aircraft carrying cargo aircraft only dangerous goods without the aircraft being considered 

as a “passenger aircraft” (see paragraph 3.8.1.1 of the DGP-WG/19 report). 

1.2 The working paper identified that there is an inconsistency between the provisions in the 

Technical Instructions and those set out in the United States Federal Aviation Regulations, Title 14, 

Part 121, specifically §121.583, “Carriage of persons without complying with the passenger-carrying 

provisions of this part”.  

1.3 The working paper also identified that FAR §121.583 went further than just identifying 

the persons that could be carried on an aircraft carrying cargo aircraft only dangerous goods, the FAR text 

also set out very clear operational conditions that the operator was obliged to implement. It was believed 

that this text could be of use if adopted into the relevant ICAO publication. 

1.4 At DGP-WG/19 there was support for further discussion, including with the secretary of 

the Flight Operations Panel (FLTOPSP). Following DGP-WG/19 the author discussed the potential of 

including the operational conditions into an appropriate location into an ICAO publication with the 

Secretary of the FLTOPSP, with the secretary suggesting that guidance could be proposed for inclusion 

into an appropriate location in the Procedures for Air Navigation Services, Volume III —Aircraft 

Operating Procedures. (Doc 8168, PANS-OPS). 

1.5 This working paper proposes a revision to the definition of “passenger aircraft” as shown 

in Annex 18 and the Technical Instructions to bring in the flexibility of carrying persons accompanying a 

consignment or other cargo, including when travelling to or from accompanying a consignment or other 

cargo.  

1.6 It is also proposed to add in allowance for other persons to be carried, subject to approval 

of the operator under conditions determined by the appropriate national authority. This has been included 

to permit the carriage of persons such as auditors that are not employed by the operator. This text is in 

square brackets for the panel to consider. 

1.7 This working paper also includes draft text to be proposed to the FLTOPSP for their 

consideration for inclusion into PANS-OPS, Volume III that brings in the operational requirements and 

controls when an operator permits such persons to be carried on a cargo aircraft.  

2. ACTION BY THE DGP 

2.1 The DGP is invited to consider the proposals set out in the appendices to this working 

paper.  

2.2 For the draft text for PANS-OPS, Volume III, the panel is invited to review the text and 

to propose any revisions to the draft text to be submitted to the FLTOPSP. 

— — — — — — — — 
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ДОБАВЛЕНИЕ A 

 

ПРЕДЛАГАЕМАЯ ПОПРАВКА К ПРИЛОЖЕНИЮ 18 

 

 
МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ 
И РЕКОМЕНДУЕМАЯ ПРАКТИКА 

 

ГЛАВА 1.    ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

. . .  

Пассажирское воздушное судно. Воздушное судно, осуществляющее перевозку любого лица, не 

являющегося: 

 

 a) членом экипажа,; 

 

 b) сотрудником эксплуатанта при исполнении служебных обязанностей,; 

 

 c) уполномоченным представителем соответствующего национального полномочного органа,; или 

 

 d) лицом, сопровождающим партию груза или другой груз, в том числе при поездках до или после 

сопровождения партии груза или другого груза; [или 

 

 e) лицом, утвержденным эксплуатантом в соответствии с условиями, утвержденными 

соответствующим национальным полномочным органом.] 

. . .  

— — — — — — — — 
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ДОБАВЛЕНИЕ B 

 

ПРЕДЛАГАЕМЫЕ ПОПРАВКИ К ТЕХНИЧЕСКИМ ИНСТРУКЦИЯМ 

 
Часть 1 

 

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
 

. . .  

Глава 3 
 

Информация общего характера 
 

Расхождение в практике государств – ВЕ 1 – касается частей данной главы; см. таблицу Д-1. 
 
 
 
 
 

3.1    ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

. . .  

Пассажирское воздушное судно. (Passenger aircraft). Воздушное судно, осуществляющее перевозку любого 

лица, не являющегося: 

 

 a) членом экипажа,; 

 

 b) сотрудником эксплуатанта при исполнении служебных обязанностей,; 

 

 c) уполномоченным представителем соответствующего национального полномочного органа,; или 

 

 d) лицом, сопровождающим партию груза или другой груз, в том числе при поездках до или после 

сопровождения партии груза или другого груза; [или 

 

 e) лицом, утвержденным эксплуатантом в соответствии с условиями, утвержденными соответствующим 

национальным полномочным органом.] 

 
 

. . .  
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Часть 7 
 

ОБЯЗАННОСТИ ЭКСПЛУАТАНТА 
 

. . .  

Глава 1 
 

ПОРЯДОК ПРИЕМКИ 
 

. . .  

1.7    ПРОВЕДЕНИЕ ОЦЕНОК РИСКА ДЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ 

 
 1.7.1    Эксплуатанты, занятые в коммерческих воздушных перевозках, должны включать процесс оценки риска 
для безопасности полетов применительно к опасным грузам в свою утвержденную систему управления 
безопасностью полетов с целью обеспечить соответствие с положениями Приложения 6 "Эксплуатация воздушных 
судов" и Приложения 19. Результаты оценки риска для безопасности полетов должны включать соответствующую 
информацию в целях реализации мер обеспечения безопасной перевозки опасных грузов, включая литиевые 
батареи и элементы в качестве груза. 
 
 1.7.2     Эксплуатанты, которые намерены перевозить лиц, допущенных на грузовое воздушное судно в 
дополнение к летному экипажу, должны провести оценку риска для безопасности полетов при перевозке таких лиц. 
Это включает разработку и осуществление политики и процедур в отношении перевозки таких лиц, как это 
предусмотрено в томе III "Правила эксплуатации воздушных судов" документа "Правила аэронавигационного 
обслуживания" (Doc 8168, PANS-OPS). 

. . .  

 

— — — — — — — — 
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APPENDIX C 

 

DRAFT TEXT FOR CONSIDERATION BY THE FLTOPSP FOR PANS-OPS, VOL III 

 

 
Carriage of Persons on an Aircraft Carrying “Cargo Aircraft Only” Dangerous Goods 
 

Background 
 

1.    The Technical Instructions for the Safe Transport of Dangerous Goods by Air (Doc 9284) (Technical Instructions) 
set out the provisions by which substances and articles classified as dangerous goods can be carried as cargo on aircraft. 
The Technical Instructions differentiate between certain dangerous goods that are permitted as cargo on a “passenger 
aircraft” and those that due to the larger net quantity per package, or the inherent hazard are restricted to carriage on a 
“cargo aircraft”. 

 
2.    The Technical Instructions then includes definitions of “cargo aircraft” and “passenger aircraft” to identify on which 

aircraft the applicable dangerous goods can be carried. The definitions in the Technical Instructions are as follows: 
 

Cargo aircraft. Any aircraft, other than a passenger aircraft, which is carrying goods or property. 
 
Passenger aircraft. An aircraft that carries any person other than: 

 
a)  a crew member; 
 
b)  an operator’s employee; 
 
c)  an authorized representative of an appropriate national authority; 
 
d)  a person accompanying a consignment or other cargo, including when travelling before or after accompanying 

a consignment or other cargo; or 
 
e) a person approved by the operator in accordance with conditions approved by the appropriate national 

authority. 
 
3.    This means that “cargo aircraft only” dangerous goods can only be carried on an aircraft where the only persons 

[other than the operating crew] are those shown in the definition of a passenger aircraft. 
 
4.    The purpose of this guidance is to set out recommendations to operators that operate aircraft used only for the 

carriage of cargo, i.e. freighters, on what they should evaluate as part of their safety risk assessment to permit the carriage 
of persons that can be on a “cargo aircraft”. 

 
  Conditions Under Which Persons [Other Than Operating Flight Crew] May be Carried on a Cargo Aircraft 
 

1.    When considering the carriage of persons [additional to the operating crew] on an aircraft carrying “cargo aircraft 
only” (CAO) dangerous goods the operator [should] [must]: 

 
a) through the conduct of a safety risk assessment determine the potential for additional risk to be introduced 

into the operation due to carriage of persons other than operating crew. 

b) the safety risk assessment must consider the potential for negative effect of the presence of such personnel 
on the available measures in place for addressing the risks from such dangerous goods, such as fire 
protection and suppression systems and operational procedures that affect the occupants of the aircraft such 
as de-pressurization. 

c) the safety risk assessment must also consider potential risk to such personnel that may be different from the 
risk to the flight due to difference in training, emergency equipment, protective breathing or emergency 
evacuation capabilities. 

d) if the occupants of the cargo aircraft have access to the cargo hold containing dangerous goods, the risk 
assessment must also consider potential risk caused by such personnel. 

2.    Where the operator has determined that additional persons may be carried on an aircraft carrying CAO dangerous 
goods the operator [should] [must] ensure effective risk mitigation, to include at least the following: 
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a)  each person has unobstructed access from his seat to the flight deck or to a regular or emergency exit;  

b)  the pilot-in-command has a means of notifying each person when smoking is prohibited and when safety belts 
must be fastened; and 

c)  the aircraft has an approved seat with an approved safety belt for each person. The seat must be located so 
that the occupant is not in any position to interfere with the flight crewmembers performing their duties.  

d) before each take-off, the operator shall ensure that all such persons have been orally briefed by the 
appropriate crewmember on:  

(i) smoking;  

(ii)  the use of seat belts;  

(iii) the location and operation of emergency exits;  

(iv) the use of oxygen and emergency oxygen equipment; and  

(v) for extended overwater operations, the location of life rafts, and the location and operation of life 
preservers including a demonstration of the method of donning and inflating a life preserver.  

3.    Each operator operating an aircraft carrying these persons must describe the procedures for the safe carriage of 
such persons into their operations manual and/or other appropriate manuals.  

 

— КОНЕЦ — 


